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Contact Kathy at (920)465-1507 

 

CALL THE PARISH OFFICE 
AT 920-468-7848  

IF YOU WOULD LIKE TO 
ADVERTISE IN THIS BULLETIN. 

 1829 Sal St.  Green Bay, WI  54302 
920-468-7613  800-281-7613  Fax:920-468-7913 

 
MANITOWOC ROAD, GREEN BAY │ (920) 863-2355 Contact Kathy (920) 465-1507 

Aaron Vanden Avond, Parish Member 

(920) 468-5746 

 

 

companies 

 www.allouezcatholiccemetery.com  

JORDAN PAINTING 
★ 10% Discount for New Customers ★ 

Proudly Serving Green Bay 
for over 21 Years  

RESIDENTIAL • COMMERCIAL • New & Existing Construction 
 

INTERIOR 
Spray • Brush & Roller • Wallpaper Removal 

 

EXTERIOR 
Painting • Staining • Pressure Washing • Deck & Fences 

 

Excellent References 
Fully Insured ─ Free Estimates 

 

www.scottjordanpainting.com    920-680-0200 

• Medicare Plans 

 

We bring out the best  
version of your landscaping 

(920) 288-2718 

920-468-4422 

CALL THE PARISH OFFICE 
AT 920-468-7848  

IF YOU WOULD LIKE TO 
ADVERTISE IN THIS BULLETIN. 

 

 

 

 

 

 

 
 

MASS TIMES | HORARIO DE MISAS 

Mon. - Thur.  8:15 AM (Eng.) 
Fridays  NO MASS 
Sat. 4:00 PM (Eng.) | 5:30 PM (Esp.) 
Sun. 8:30 AM (Eng.) | 10:30 AM (Esp.) 
 

RECONCILIATION 
Saturday 3:15-3:45 PM 
 

CONFESIONES 
Sábado 5:00-5:30 PM     
Domingo 10:00-10:30 AM 

 
PARISH STAFF | EQUIPO PASTORAL 

Rev. Juan Zárate - Administrator 

Daniel García - Deacon 

Sr. Helen Keyzer - Pastoral Minister/                  
                                  Care Ministry                   

Bill Noel - Business Manager/                         
                   Development Director     

Silvia Martínez - Office & Volunteer  
                               Coordinator  

Linda Barquero - Evangelization & 
                      Hispanic Ministry Coordinator 

Delia Gómez - Baptism & Faith 
                           Formation Coordinator 

Diana Sturgeon - Media Coordinator/  
                                Administrative Assistant 

Mike Eggert - Maintenance Coordinator                                                                

Pedro Vázquez - Maintenance    

Tom Hannon - Maintenance  

                     

 

A v a i l a b l e  
D i s p o n i b l e  

                 ST. PHILIP the APOSTLE PARISH  

                          312 VICTORIA ST.   GREEN BAY, WI  54302  

                           OFFICE HOURS: 8:30 AM - 4 PM (MON-THUR) 
                                        OR BY APPOINTMENT  

 

JULY 20, 2025 
Sixteenth Sunday in Ordinary Time 

Decimosexto Domingo en Tiempo Ordinario 

 

WWW.STPHILIPGB.ORG          PH: (920) 468-7848          FAX: (920) 468-1025                 STPHILIPPARISHGB  

El 27 de julio, día del picnic, tendremos Misa bilingüe a las    
10:00 am (media hora más temprano del horario normal)        

seguida por música con el cantante de Mariachi Carlos Manuel 
Núñez, juegos para niños, comida y bebidas deliciosas!             

Incluyendo las comidas enumeradas abajo como fruta en vaso, 
raspados, y aguas frescas. También pambazos, chicharrones   

preparados, helados, soda, mucho más y nuevo este año,        
cerveza (tarjeta de identificación requerida). 

http://www.allouezcatholiccemetery.com
http://www.scottjordanpainting.com
http://WWW.STPHILIPGB.ORG
https://www.facebook.com/StPhilipParishGB
https://www.facebook.com/StPhilipParishGB


 

 

ST. PHILIP PARISH                      www.stphilipgb.org                                              PAGE 2  

   DATE/TIME ACTIVITIES & EVENTS ROOM/SPACE CONTACT 

Thur., July 24 
                       6:30 - 7:45 pm 

Book Study for Men: Making Missionary Disciples 
                                       by Curtis Martin 

St. Philip Center 920-468-7848 

How to take advantage of vacations 
to be a better family 

    We are in the summer season, and for some, it is vacation 
time — an opportunity to strengthen both body and spirit. 
During this time of year, families have a chance to rest, 
spend more time together, but above all, they have 
the opportunity to grow and improve. 

    The Catechism of the Catholic Church teaches us 
that “Rest opens to man, bound to the necessity of 
work, the perspective of a fuller freedom. Rest   
allows people to remember to re-experience God’s 
works, from Creation to Redemption, to acknow- 
ledge themselves as His handiwork, and give thanks 
to God for their life. 

    When Jesus visited the sisters Martha and Mary, the for-
mer wouldn’t stop working, while the latter sat at His feet  
to listen to his teachings. He told Mary that she had chosen 
the better part (Luke 10:38-42). Something very important 
that this passage teaches us is that one of the best ways to 
make good use of our time, is by dedicating it to our rela-
tionship with God, allowing Him to accompany and teach   
us to become better persons. 

    I propose that you set aside some time for personal reflec-
tion and evaluation. You can do this in a silent space, in a 
backyard, a park, near a lake, in prayer or before the Blessed 
Sacrament. Write down the most important ideas or goals in 
your life. You can do this alone or together with your respec-
tive families. 

Fr. Juan Zarate 

Scan to view more images from the Youth Conference! 
¡Escanee para ver más imágenes de la Conferencia Juvenil! 

July 11-13 Rochester, MN 

¿Cómo aprovechar las vacaciones 
para ser una mejor familia? 

    Estamos en el verano y para algunos es periodo de vacacio-
nes — una oportunidad para fortalecer el cuerpo y el espíritu. 
En esta época del año, las familias tienen la posibilidad de   

descansar, convivir más, pero sobre todo, tienen 
la oportunidad de crecer y mejorar. 

    El Catecismo de la Iglesia Católica nos enseña que    
“El descanso abre al hombre, sujeto a la necesidad del 
trabajo, la perspectiva de una libertad más plena.          
El descanso permite a los hombres recordar y revivir las 
obras de Dios, desde la Creación hasta la Redención, 
reconocerse a sí mismos como obra suya, y dar gracias  
a Dios por su vida”. 

    Cuando Jesús visitó a las hermanas Martha y María; la      
primera no dejaba de trabajar y la segunda se sentó a los pies    
de Jesús para escuchar sus enseñanzas. Él le dice a María que 
ha escogido la mejor parte (Lucas 10, 38-42). Algo muy impor-
tante que nos enseña este pasaje es que una de las  mejores 
formas de aprovechar nuestro tiempo es dedicándolo a nues-
tra relación con Dios y dejando que Él nos acompañe y nos  
enseñe a ser mejores personas. 

    Les propongo buscar un tiempo 
de reflexión y evaluación personal. 
Pueden realizarlo en un ambiente 
de silencio, en tu patio, en un     
parque, cerca de un lago, oración   
o frente al Santísimo y escribir las 
ideas o propósitos más importantes 
de sus respectivas vidas. Lo pueden 
hacer solos o junto con su familia.  

  P. Juan Zárate 
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Thank you to those who helped provide food                       
items for the shelter and thank you to those                           
who volunteered in preparing the meal. 
A special thanks to Kathy and Larry Holl for serving 
this month’s meal.   
 

Gracias a quienes ayudaron a proporcionar alimentos para el 
refugio y a quienes ayudaron en la preparación. Un agradeci-
miento especial a Kathy y Larry Holl por servir la comida de 
este mes. 

Mass Intentions                             
Saturday | Sábado, July 19 
  9:00 am  Baptism 
  4:00 pm  Mass - Matthew Meverden† 
  5:30 pm  Misa 
Sunday | Domingo, July 20 
  8:30 am  Mass - Living and Deceased Members of 
                                The Aaron Schlies† Family 
10:30 am  Misa - Albino† and Beatriz Herrera† 

                               Misael del Moral Becerra† 
Monday | Lunes, July 21 
  8:15 am  Mass  
Tuesday | Martes, July 22 
  8:15 am  Mass - Pat† & Harold† Matzke 
Wednesday | Miércoles, July 23 
  8:15 am  Mass  
Thursday | Jueves, July 24 
  8:15 am  Mass  
Friday | Viernes, July 25 
  NO MASS/NO SERVICE 
Saturday | Sábado, July 26 
  4:00 pm  Mass - Al Jauquet† 
  5:30 pm  Misa  
Sunday | Domingo, July 27 
  8:30 am  NO Mass 
10:00 am  Bilingual Mass - Albino† and Beatriz Herrera† 

                                                Misael del Moral Becerra† 

10:30 am Misa media hora más temprano, seguida por el picnic 
 

                                                                          †deceased/ difunto 

Scripture July 20 - 27, 2025 

 20     Sun - Gn 18:1-10a/ Col 1:24-28/ Lk 10:38-42  
 

 21   Mon - Ex 14:5-18/ Ex 15:1bc-2, 3-4, 5-6/ Mt 12:38-42  
                       St. Lawrence of Brindisi, Priest and Doctor of the Church 
 

 22   Tues - Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17/ Jn 20:1-2, 11-18 
                       St. Mary Magdalene 
 

 23   Wed - Ex 16:1-5, 9-15/ Mt 13:1-9  
                       St. Bridget, Religious 
 

 24   Thur - Ex 19:1-2, 9-11, 16-20b/ Dn 3:52, 53, 54, 55, 56/ 
                     Mt 13:10-17 
                       St. Sharbel Makhlūf, Priest 
 

 25      Fri - 2 Cor 4:7-15/ Mt 20:20-28 
                      St. James, Apostle 
 

 26      Sat - Ex 24:3-8/ Mt 13:24-30 
                       Ss. Joachim and Anne, Parents of the Blessed Virgin Mary 
 

 27     Sun - Gn 18:20-32/ Col 2:12-14/ Lk 11:1-13 
 
 

To follow along with the readings, please consider                      
taking a moment before Mass to find the page(s) for 

the corresponding Mass (according to date) in the missalette. 

Raised to date: $23,618 
87% of $27,179 (St. Philip Parish Goal) 

PLEASE GIVE GENEROUSLY TO  
THE BISHOP’S APPEAL 2025 

POR FAVOR DONE GENEROSAMENTE  
A LA COLECTA ANUAL DEL OBISPO 2025 

www.catholicfoundationgb.org/give 

 

Financial Stewardship | Sacrificial Giving Collection 

July 12 & 13, 2025 

   Envelopes/ Sobres                              $  3,077 

   Loose/ Suelto                                      $  1,516 

   Building Projects/                               $  1,823 
    Proyectos de Construcción 
                                                  Total:     $  6,416 

 

 

 

Thank you for supporting St. Philip the Apostle Parish. 
Gracias por apoyar a su Parroquia San Felipe el Apóstol. 

QR Code for ONLINE GIVING! Give as a guest or create 
an account for faster future transactions. 

¡Código QR para DONACIONES EN LÍNEA! Dé como visitante o 
cree una cuenta para transacciones más rápidas en el futuro. 

http://www.catholicfoundationgb.org/give
http://www.catholicfoundationgb.org/give
https://osvhub.com/stphilipgb/giving/funds

